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See the notice on TED website

55013-2026 - Javni razpis
Danska – Gradbena dela – Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Silkeborg
OJ S 17/2026 26/01/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Silkeborg Kommune
E-naslov: kommunen@silkeborg.dk
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Silkeborg
Opis: Udbud af totalentreprise i forbindelse med etablering af Hovedtandklinik i Alderslyst, 
Silkeborg Kommune, se udbudsmateriale for nærmere beskrivelse.
Identifikator postopka: 47e0c0d2-3f63-409a-bd90-421a0f30028d
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Søvej 1  
Mesto: Silkeborg
Poštna številka: 8600
Podregija države (NUTS): Østjylland (DK042)
Država: Danska

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 83 000 000,00 DKK

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil udelukke 
enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget 
bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som defineret i artikel 2 i 
Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 
42).

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/55013-2026
mailto:kommunen@silkeborg.dk
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Korupcija: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for bestikkelse 
som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer 
tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i deltagerens medlemsstat eller hjemland eller i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Goljufije: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for svig som 
omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers 
finansielle interesser.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som defineret i 
artikel 1 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om 
forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af 
penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15).
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom 
fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som defineret i 
artikel 2 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om 
forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om 
erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Udbudslovens § 135, stk. 3: Ordregiver vil 
udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter og afgifter i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Udbudslovens § 135, stk. 
3: Ordregiver vil udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk 
lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor deltageren er etableret.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, når ordregiver kan påvise, en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 
18, i forhold til det pågældende udbud og denne ikke kan afhjælpes effektivt med mindre 
indgribende foranstaltninger.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Udbudslovens § 136, stk. 1 nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, når ordregiveren kan påvise en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 



55013-2026 Page 3/9

udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud, og denne ikke kan afhjælpes med 
mindre indgribende foranstaltninger.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Udbudsloven § 136, stk. 1, 
nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når ordregiveren kan 
påvise, at deltageren har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke 
er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i 
udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 
eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i 
udbudslovens § 145.
Huda kršitev poklicnih pravil: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver 
fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiver kan påvise, at deltageren i forbindelse med 
udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om deltagerens 
integritet.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ordregiver 
vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiver kan påvise, at 
deltageren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljøretlige område i henhold til 
EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljøretlige forpligtelser, der er afledt 
af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24
/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-
Tidende 2014, nr, L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa 
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, 
at deltageren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det socialretlige område i henhold 
til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de socialretlige forpligtelser, der er 
afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa 
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: Ordregiver 
vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, at 
deltageren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det arbejdsretlige område i henhold 
til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de arbejdsretlige forpligtelser, der er 
afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa 
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Stečaj: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der er erklæret konkurs.
Plačilna nesposobnost: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, der er under insolvens eller likvidationsbehandling, eller 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke 
enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis aktiver administreres af en kurator eller af 
retten eller befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis erhvervsvirksomhed er blevet 
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indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, 
der er fastsat i national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Dogovor z upniki: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, der er under tvangsakkord eller befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
deltageren er hjemhørende.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Udbudslovens § 137, stk. 1, 
nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der befinder sig i en 
situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret i det land, hvor deltageren er 
hjemhørende.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Udbudslovens § 137, 
stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver 
kan påvise, at deltageren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med 
en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Silkeborg
Opis: Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Alderslyst, Silkeborg. Se 
udbudsmateriale for nærmere beskrivelse

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45100000 Pripravljalna dela na gradbiščih, 45220000 Dela na 
inženirskih in visokih gradnjah, 71200000 Arhitekturne storitve in z njimi povezane storitve, 
71300000 Inženirske storitve

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Nylandsvej  
Mesto: Silkeborg
Poštna številka: 8600
Podregija države (NUTS): Østjylland (DK042)
Država: Danska
Dodatne informacije: Aftalen omfatter Totalentreprise i forbindelse med opførsel af ny 
Hovedtandklinik i Silkeborg Kommune. Hovedtandklinikken placeres på Nylandsvej, 
beliggende i den nordlige del af Silkeborg by. Nybyggeriet at omfatte samlet ca. 3.100 m² 
brutto. Hovedtandklinikken skal overordnet indeholde Børn & Unge Tandpleje med klinikrum
/behandlingsenheder, samt Tandreguleringsklinik med klinikrum/behandlingsenheder. 
Klinikken indeholder desuden tilhørende kliniske og administrative støttefunktioner, samt 
patientområder. Der indgår desuden velfærdsfaciliteter for personalet, samt rum for teknik og 
drift. Se udbudsmaterialet for nærmere beskrivelse af opgaven.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 38 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
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Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: Ordregiver har i henhold til Udbudslovens § 49, stk. 2 valgt ikke at opdele 
kontrakten i delkontrakter. Det er i den forbindelse Ordregivers vurdering, at realiseringen af 
den udbudte opgave kan ske mest hensigtsmæssigt i én totalentreprise, idet denne 
entrepriseform indebærer, at Ordregiver kun har én medkontrahent i forhold til projekterings- 
og udførelsesarbejderne, at grænseflader, koordinerings- og ansvarsforhold forenkles, hvilket 
samlet set skønnes at minimere Ordregivers omkostninger til kontraktadministration.

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Ansøgers omsætning i hvert af de 3 seneste afsluttede disponible 
regnskabsår skal udgøre minimum DKK 50.000.000 ekskl. moms pr. år.

Merilo: Finančno razmerje
Opis merila za izbor: Ansøger skal have haft en positiv egenkapital i hvert af de seneste 3 
afsluttede disponible regnskabsår.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Ansøger skal aflevere minimum 1 entreprenørreference fra et tilsvarende 
projekt med en entreprisesum på mindst DKK 70.000.000. Med et tilsvarende projekt menes et 
nybyggeri af et offentligt sundhedsbyggeri såsom tandklinikker, sundhedscentre eller 
sammenlignelige byggeri indeholdende klinikker, behandlerrum og laboratorier. I referencen 
skal der være udført projektering af totalentreprenørens rådgiver inden for de arkitektfaglige og 
ingeniørfaglige områder. Referencen må på ansøgningstidspunktet ikke være mere end 5 år 
gammel regnet fra afleveringsdatoen.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Ansøger må maksimalt vedlægge 6 referencer inkl. referencer fra andre 
enheder (f.eks. rådgivere), som ansøger baserer sig på. Ansøger opfordres til at aflevere 
minimum 3 entreprenørreferencer. Referencer ud over de første 6 vil ikke komme i 
betragtning. Bygherre tager udgangspunkt i den rækkefølge, som referencerne leveres i. 
Entreprenørereferencer må ikke være mere end 5 år gamle regnet fra afleveringsdatoen, 
mens rådgiverreferencer max må være 3 år gamle regnet fra afslutning af 
rådgivningsopgaven. Der kan afleveres max 1 reference med byggeri, som endnu ikke er 
afleveret, men som er i udførelse. Såfremt en reference omfatter byggeri, som endnu ikke er 
afleveret, så skal projektets stade på ansøgningstidspunktet angives samt suppleres af en 
beskrivelse af, hvilke ydelser, der er leveret/udført på ansøgningstidspunktet. Såfremt der er 
flere end 4 egnede ansøgere, som opfylder ovenfornævnte minimumskrav, vil Bygherren 
foretage en udvælgelse. Ved udvælgelsen blandt de egnede ansøgere vil Bygherre vælge de 
4 ansøgere, som i lyset af den udbudte opgave vurderes at have den bedste tekniske og 
faglige formåen. Vurdering vil ske på baggrund af oplysninger angivet i ESPD'erne samt 
vedlagt i eventuelt særskilt referenceark. Bygherre vil ved udvælgelsen på baggrund af et 
samlet skøn vurdere, hvilke ansøgere, der gennem de fremsendte referencer, har 
dokumenteret de mest relevante referencer i forhold til den udbudte opgave. 
Referenceprojekter med stor sammenlignelighed med udbudte opgave vægtes højere end 
andre referenceprojekter. Referenceprojekter som er afsluttet, vægtes højere end 
referenceprojekter som ikke er afsluttet. "Relevante referencer" forstås som værende 
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referencer for både totalentreprenør og dennes rådgivere, som er sammenlignelige med den 
udbudte opgave i art, kompleksitet og omfang, herunder særligt: ›I forhold til 
entreprenørreferencer: Referencer vedrørende udførelse af et offentligt sundhedsbyggeri i 
totalentreprise som nybyg. ›I forhold til rådgiverreferencer: Referencer vedrørende levering af 
tilsvarende rådgivningsydelser i forbindelse med offentligt sundhedsbyggeri opført som nybyg. 
Ved vurderingen vil Bygherre tillige lægge positiv vægt på referencer som dokumenterer 
samarbejde mellem de oplyste parter.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 4
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 4
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
Kupec si pridržuje pravico, da javno naročilo odda na podlagi prvotnih ponudb brez dodatnih 
pogajanj

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Pris
Opis: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.1
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 35
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Funktionalitet og sammenhæng, herunder arkitektur
Opis: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.2
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 25
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Teknik, drift og vedligeholdelse, herunder bæredygtighed
Opis: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.3
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 30
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Proces og organisation
Opis: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.4
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 10

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://my.ibinder.com/etendering
/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno

https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
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Naslov za predložitev: https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-
13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: danščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Se udkast til ABT 18 Totalentreprisekontrakt
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Se udkast til ABT 18 Totalentreprisekontrakt
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: Se udkast til ABT 18 Totalentreprisekontrakt

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Klagenævnet for Udbud
Informacije o rokih za revizijo: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder følgende 
frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være indgivet 
til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstillperioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. 
Klagevejledningen fra Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside www.
klfu.dk
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Silkeborg Kommune

https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
http://www.klfu.dk
http://www.klfu.dk
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Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
Silkeborg Kommune
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Silkeborg Kommune
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Silkeborg Kommune

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Silkeborg Kommune
Registrska številka: 29181407
Poštni naslov: Søvej 1
Mesto: Silkeborg
Poštna številka: 8600
Podregija države (NUTS): Østjylland (DK042)
Država: Danska
E-naslov: kommunen@silkeborg.dk
Tel.: +45 89701000
Spletni naslov: https://silkeborg.dk/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Klagenævnet for Udbud
Registrska številka: 37795526
Poštni naslov: Nævnenes Hus Toldboden 2
Mesto: Viborg
Poštna številka: 8800
Podregija države (NUTS): Østjylland (DK042)
Država: Danska
E-naslov: nh@naevneneshus.dk
Tel.: +45 72405600
Spletni naslov: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registrska številka: 10294819
Poštni naslov: Carl Jaobsens vej 35
Mesto: Valby
Poštna številka: 2500
Podregija države (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Država: Danska
E-naslov: kfst@kfst.dk

mailto:kommunen@silkeborg.dk
https://silkeborg.dk/
mailto:nh@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
mailto:kfst@kfst.dk


55013-2026 Page 9/9

Tel.: +45 41715000
Spletni naslov: www.kfst.dk
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0000
Uradno ime: Publications Office of the European Union
Registrska številka: PUBL
Mesto: Luxembourg
Poštna številka: 2417
Podregija države (NUTS): Luxembourg (LU000)
Država: Luksemburg
E-naslov: ted@publications.europa.eu
Tel.: +352 29291
Spletni naslov: https://op.europa.eu
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: dfe9622a-c365-42f2-9404-b5324bb2175f  -  01
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Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 23/01/2026 12:14:15 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: danščina
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http://www.kfst.dk
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